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PASLAUGǏ PIRKIMO SUTARTIS Nr.

2021 m. birželio ________d.

Druskininkǐ savivaldybơs administracija, kodas 188776264, adresu Vilniaus al. 18, LT-66119
Druskininkai, atstovaujama Vilmos Jurgelevičienơs, savivaldybơs administracijos direktorơs,
veikiančios pagal Druskininkǐ savivaldybơs administracijos nuostatus (toliau – Užsakovas), ir

UAB „Logas line“ (toliau – Vykdytojas, Tiekơjas), kodas 305410910, registracijos adresas M.
K. Čiurlionio g. 33-5, LT-03100 Vilnius, atstovaujama klientǐ projektǐ vadovo Andriaus Jackaus,
veikiančio pagal 2020 m. gruodžio 14 d. Ƴgaliojimą Nr. IGLL-20/015 (toliau abi – šalys), sudarơ
Druskininkǐ savivaldybơs Finansǐ valdymo ir apskaitos, strateginio planavimo, žmogiškǐjǐ ištekliǐ
bei dokumentǐ valdymo informacinơs sistemos (toliau – Sistema) konsultavimo, priežiǌros ir
tobulinimo paslaugos pirkimo sutartƳ (toliau – Sutartis).

1. BENDROSIOS NUOSTATOS
1.1. Sutartyje vartojamos sąvokos atitinka sąvokas, vartojamas Lietuvos Respublikos

civiliniame kodekse ir Lietuvos Respublikos viešǐjǐ pirkimǐ Ƴstatyme.
1.2. Sutartis sudaroma, remiantis Vykdytojo pasiǌlymu 2021-06-04 (Sutarties priedas Nr. 1)

(toliau – Pasiǌlymas) bei pirkimo dokumentuose keliamais techniniais reikalavimais (Sutarties
priedas Nr. 2) (toliau – Techninơ specifikacija).

2. SUTARTIES DALYKAS
2.1. Vykdytojas Ƴsipareigoja savo ir pasitelktǐ subrangovǐ jơgomis, savo turima ir Užsakovo

pateikta Užsakovo turima informacija bei dokumentacija, savo rizika, atsakomybe, laiku ir
kokybiškai suteikti Užsakovui FVAS informacinơs sistemos palaikymo ir aptarnavimo paslaugas
(toliau bendrai – Paslaugos) šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis, terminais ir tvarka. Paslaugos
turi bǌti teikiamos pagal TechninĊ specifikaciją (Sutarties priedas Nr. 2), kuri pridedama prie šios
Sutarties ir yra laikoma neatskiriama Sutarties dalimi, Tiekơjo Pasiǌlymą (Sutarties priedas Nr.1) ir
Lietuvos Respublikos teisơs aktǐ, reglamentuojančiǐ paslaugǐ teikimą, reikalavimus.

2.2. Užsakovas Ƴsipareigoja priimti perkamǐ Paslaugǐ rezultatą bei apmokơti Vykdytojui už
tinkamai suteiktas Paslaugas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais. 

2.3. Paslaugos laikomos suteiktomis tinkamai, jei jos atitinka Techninơje specifikacijoje
nustatytus reikalavimus ir Paslaugǐ rezultatą galima naudoti pagal jo paskirtƳ.

2.4. Paslaugǐ teikimo vieta – Vilniaus al. 18, LT-66119 Druskininkai arba nuotoliniu bǌdu.

3. SUTARTIES ŠALIǏ TEISƠS IR PAREIGOS
3.1. Vykdytojas Ƴsipareigoja:
3.1.1. vykdydamas SutartƳ, bendradarbiauti ir kooperuotis su Užsakovu;
3.1.2. SutartƳ vykdyti tinkamai ir sąžiningai, Paslaugas teikti šioje Sutartyje nustatyta tvarka

ir terminais;
3.1.3. tinkamai suteikti šios Sutarties 2.1 punkte numatytas Paslaugas tokiais tikslais ir

apimtimi, kaip numatyta Sutartyje bei jos prieduose, vadovaujantis šioje Sutartyje bei jos prieduose,
paslaugǐ teikimą reglamentuojančiuose Lietuvos Respublikos teisơs aktuose nurodytais reikalavimais
ir sąlygomis;

3.1.4. Pasiǌlyme nurodytus specialistus ir subteikơjus keisti tik gavĊs rašytinƳ Užsakovo
sutikimą ir užtikrinĊs, kad naujo siǌlomo specialisto ar subteikơjo kvalifikacija yra ne žemesnơ nei
buvo reikalauta Paslaugǐ pirkimo metu;

3.1.5. Sudarius SutartƳ, tačiau ne vơliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Užsakovui pranešti
tuo metu žinomǐ subtiekơjǐ pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jǐ atstovus. Vykdytojas privalo
informuoti apie minơtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus
subtiekơjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vơliau. 

Elektroninio dokumento nuorašas
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3.1.6. užtikrinti iš Užsakovo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu
susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą. Sutarties vykdymo laikotarpio pabaigoje,
Užsakovui raštu pareikalavus, grąžinti visus iš Užsakovo gautus dokumentus, reikalingus Sutarties
vykdymui;

3.1.7. savo sąskaita apsaugoti ir apginti Užsakovą nuo visǐ veiksmǐ, pretenzijǐ, praradimǐ ar
nuostoliǐ, kylančiǐ iš bet kokio Vykdytojo tyčinio veiksmo ar didelio neatsargumo teikiant Paslaugas,
Ƴskaitant ir bet kokƳ bet kokiǐ teisiniǐ nuostatǐ arba trečios šalies teisiǐ pažeidimą, patentǐ, prekiniǐ
ženklǐ ir kitǐ intelektualinơs nuosavybơs formǐ, tokiǐ kaip autorinơs turtinơs ir intelektinơs teisơs,
pažeidimą;

3.1.8. nedelsiant raštu informuoti Užsakovą apie aplinkybes ir priežastis, trukdančias tinkamai
vykdyti SutartƳ;

3.1.9. Užsakovo prašymu teikti informaciją apie Sutarties vykdymą;
3.1.10. nedelsiant savo sąskaita šalinti teikiamǐ Paslaugǐ bei jǐ rezultatǐ trǌkumus, kai šie

trǌkumai atsirado dơl Vykdytojo neteisơtǐ veiksmǐ ar neveikimo;
3.1.11. tinkamai vykdyti ir kitas pareigas, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos teisơs

aktuose.
3.2. Vykdytojas turi teisĊ:
3.2.1. gauti apmokơjimą už kokybiškai suteiktas Paslaugas;
3.2.2. reikalauti suteikti jam Užsakovo turimą informaciją ir dokumentaciją, bǌtiną Sutarčiai

vykdyti.
3.2.3. Vykdytojas turi ir kitas teises, numatytas Sutartyje bei Lietuvos Respublikos teisơs

aktuose.
3.3. Užsakovas Ƴsipareigoja:
3.3.1. priimti kokybiškai suteiktas Paslaugas ir atsiskaityti už jas šioje Sutartyje nustatyta

tvarka ir terminais;
3.3.2. bendradarbiauti su Vykdytoju bei suteikti jam turimą informaciją ir dokumentaciją,

bǌtiną Sutarčiai vykdyti. Gavus Vykdytojo prašymą, informacija pateikiama ar sąlygos sudaromos
ne vơliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną. Jei Sutarties vykdymui reikalingą informaciją turi trečiosios
šalys, Užsakovas yra atsakingas už jos pateikimą Vykdytojui.

3.3.3. tinkamai vykdyti kitas pareigas, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos teisơs
aktuose.

3.4. Užsakovas turi teisĊ:
3.4.1. tikrinti atliekamǐ paslaugǐ tinkamumą;
3.4.2. reikalauti, kad Vykdytojas teiktǐ informaciją apie Sutarties vykdymą, paslaugǐ

charakteristikas;
3.4.3. reikalauti, kad Vykdytojas, vykdydamas SutartƳ, atsižvelgtǐ Ƴ galiojančiǐ teisơs aktǐ

reikalavimus;
3.4.4. Užsakovas turi ir kitas teises, numatytas Sutartyje bei Lietuvos Respublikos teisơs

aktuose.

4. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA
4.1. Paslaugǐ Ƴkainiai nurodyti Pasiǌlyme (Sutarties priedas Nr.1).
4.2. Užsakovas neƳsipareigoja užsakyti viso planuojamo papildomǐ paslaugǐ kiekio.

Papildomos paslaugos bus perkamos pagal poreikƳ. Sutarties paslaugǐ suma, kurią Užsakovas
sumokơs Vykdytojui, priklausys nuo faktiškai suteiktǐ Paslaugǐ kiekio vykdant SutartƳ.

4.3. Maksimali sutarties vertơ Ƴskaitant galimus Sutarties pratĊsimus yra 80 940,00 Eur be
PVM; PVM sudaro 16 997,40 Eur; vertơ su PVM 97 937,40 Eur (devyniasdešimt septyni tǌkstančiai
devyni šimtai trisdešimt septyni eurai ir keturiasdešimt centǐ).

4.4. Visǐ Paslaugǐ kainos ir Ƴkainiai atitinka Pirkimo procedǌros metu Vykdytojo pateiktą
pasiǌlymą.

4.5. Ʋ visǐ Paslaugǐ kainą ir Ƴkainius Ƴeina visos Vykdytojui priklausančios pagal Lietuvos
Respublikos Ƴstatymus ir kitus teisơs aktus bei šią SutartƳ išlaidos. Sutarties Ƴkainiai yra esminơ
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Sutarties sąlyga ir negali bǌti keičiama visą Sutarties vykdymo laikotarpƳ, išskyrusƳ išimtis
nurodomas Sutarties 4.9 punkte.

4.6. Su Vykdytoju atsiskaitoma per 30 kalendoriniǐ dienǐ nuo PVM sąskaitos faktǌros
gavimo. Vykdytojas PVM sąskaitą faktǌrą turi pateikti naudojantis VƲ Registrǐ centro
administruojama elektronine paslauga „E. sąskaita“. PVM sąskaitos faktǌros išrašymo pagrindas yra
sutarties šaliǐ pasirašytas paslaugǐ perdavimo-priơmimo aktas.

4.7. Užsakovas neatlygina Vykdytojui jokiǐ papildomǐ išlaidǐ, susijusiǐ su Paslaugǐ teikimu.
4.8. Užsakovas atsiskaito su Vykdytoju bankiniu pavedimu Ƴ jo nurodytą atsiskaitomąją

sąskaitą. Apmokơjimas laikomas Ƴvykdytu, kai pinigai patenka Ƴ Vykdytojo sąskaitą banke.
4.9. Sutarties Ƴkainiǐ pakeitimo priežastys:
4.9.1. dơl PVM pasikeitimǐ, t.y. padidơjimo ar sumažơjimo, teisơs aktǐ nustatyta tvarka.

Sutarties Ƴkainiai/kaina Sutarties galiojimo metu perskaičiuojami (didinami ar mažinami) pasikeitus
pridơtinơs vertơs mokesčio (toliau – PVM) tarifui, kuris turơjo tiesioginơs Ƴtakos Ƴkainiams/kainai.
Raštiškai patvirtinus Vykdytojui ir Užsakovui ir ne vơliau kaip iki PVM sąskaitos–faktǌros pateikimo
dienos, perskaičiuojama tik ta Ƴkainiǐ/kainos dalis, kuriai turơjo Ƴtakos pasikeitĊs PVM tarifas ir tik
pasikeitusio mokesčio dydžiu. Perskaičiuota kaina Ƴsigalioja nuo kitos dienos po susitarimo dơl kainos
perskaičiavimo pasirašymo.

5. PASLAUGǏ ATLIKIMO TERMINAI
5.1. Sutartis sudaroma 12 (dvylikos) mơnesiǐ laikotarpiui su galimybe pratĊsti 6 (šešiǐ)

mơnesiǐ laikotarpiui, o pasibaigus pratĊstam - dar 3(trijǐ) mơnesiǐ laikotarpiui. Jei Užsakovas iki
Sutarties galiojimo pabaigos likus ne mažiau kaip 30 (trisdešimt) dienǐ neinformuoja Vykdytojo, kad
Sutartis nepratĊsiama, laikoma, kad sutartis pratĊsiama automatiškai šiame punkte numatytam,
galimam laikotarpiui.

6. PASLAUGǏ PERDAVIMO IR PRIƠMIMO TVARKA
6.1. Vykdytojas, suteikĊs Paslaugas, pateikia Užsakovui paslaugǐ perdavimo – priơmimo

aktą lietuviǐ kalba (2 egzemplioriais).
6.2. Užsakovas pasirašo paslaugǐ priơmimo - perdavimo aktą, jei akte Ƴvardintos Paslaugos

atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus.
6.3. Užsakovas, gavĊs paslaugǐ priơmimo-perdavimo aktą, turi per 5 (penkias) darbo dienas :
a. jƳ pasirašyti arba
b. raštu nurodyti Vykdytojui sprendimo nepasirašyti motyvus bei priemones, kuriǐ

Vykdytojas privalo imtis, kad paslaugǐ priơmimo - perdavimo aktas bǌtǐ pasirašytas arba
c. jei ginčijamas tik dalies Paslaugǐ, nurodytǐ akte, tinkamas suteikimas, Užsakovas privalo

priimti neginčijamą suteiktǐ Paslaugǐ dalƳ, pasirašydamas paslaugǐ perdavimo-priơmimo aktą su
išlygomis ir pateikdamas sprendimo nepriimti dalies Paslaugǐ motyvus.

6.4. Užsakovui per nustatytą 5 darbo dienǐ laikotarpƳ neatlikus nei vieno veiksmo Ƴvardinto
6.3 p. (nepasirašius paslaugǐ priơmimo-perdavimo akto viso ar su išlygomis ir/ar nepateikus
pretenzijǐ dơl dalies ar visǐ paslaugǐ, nurodytǐ paslaugǐ priơmimo-perdavimo akte), laikoma, kad
Paslaugos, nurodytos paslaugǐ perdavimo–priơmimo akte yra priimtos, ir Vykdytojas turi teisĊ
išrašyti PVM sąskaitą faktǌrą už šias Paslaugas. Užsakovui pateikus motyvuotą pretenziją dơl
Paslaugǐ, Vykdytojas Ƴsipareigoja per 5 (penkias) darbo dienas suderinti su Užsakovu pretenzijoje
numatytǐ ir neatliktǐ ar netinkamai atliktǐ Paslaugǐ apimtis ir jǐ atlikimo terminus.

6.5. Paslaugǐ priơmimo - perdavimo aktas pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinĊ galią
turinčiais egzemplioriais po vieną kiekvienai šaliai.

6.6. Šalys numato, kad Paslaugos gali bǌti Vykdytojo atliktos ir Užsakovo priimtos
anksčiau, nei numatyta Sutartyje.

6.7. Pasirašytas priơmimo – perdavimo aktas yra pagrindas išrašyti PVM sąskaitą – faktǌrą
Užsakovui pagal šƳ aktą.

7. ŠALIǏ ATSAKOMYBƠ
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7.1. Vykdytojas turi teisĊ pareikalauti iš Užsakovo sumokơti 0,02 proc. dydžio delspinigius
už kiekvieną uždelstą sumokơti dieną, skaičiuojamus nuo neapmokơtos sumos. Delspinigiǐ
mokơjimas neatleidžia nuo sutarties Ƴsipareigojimǐ vykdymo.

7.2. Už kiekvieną netinkamą paslaugǐ suteikimo atvejƳ, jei Vykdytojas tinkamai nereaguoja
Ƴ šaliǐ suderinta tvarka pateiktas pastabas ir neištaiso trǌkumǐ, Užsakovas turi teisĊ taikyti 0,02 proc.
delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku nesuteiktǐ paslaugǐ vertơs arba vieno mơnesio
palaikymo ir aptarnavimo paslaugǐ kainos, kurie skaičiuojami nuo tos dienos, kai trǌkumai turơjo
bǌti ištaisyti.  Delspinigiǐ sumokơjimas neatleidžia nuo sutarties Ƴsipareigojimǐ vykdymo.

7.3. Užsakovas turi teisĊ delspinigius išskaičiuoti iš Vykdytojui už Paslaugas mokơtinǐ
sumǐ ir apie tai raštu informuoja Vykdytoją, jei nơra šaliǐ ginčo dơl delspinigiǐ sumokơjimo ar jos
dydžio.

7.4. Vykdytojui neatlyginama už nenumatytas paslaugas, kurias jis atliko savo iniciatyva, iš
anksto nesuderinĊs su Užsakovu. Užsakovui pageidaujant, Vykdytojas neatlygintinai pašalina šiǐ
paslaugǐ suteikimo padarinius.

7.5. Už Vykdytojo teikiamǐ Paslaugǐ koordinavimą ir vykdymą Užsakovo patalpose bei
saugǐ darbǐ atlikimo procesą atsakingas Vykdytojas. 

7.6. Vykdytojas ir Užsakovas atsako tik už tuos nuostolius ar žalą padarytus kitai Sutarties
šaliai, kurie yra tiesiogiai susijĊ su jo sutartiniǐ prievoliǐ nevykdymu ar netinkamu vykdymu.

7.7. Vykdytojas neatsako už jokius nuostolius ar žalą, kurie atsiranda dơl šiǐ priežasčiǐ:
7.7.1.  Užsakovas nesiima reikiamǐ veiksmǐ Vykdytojo rekomendacijoms vykdyti ar nepaiso

Vykdytojo pagrƳstǐ rekomendacijǐ;
7.7.2. Užsakovas netinkamai vykdo Vykdytojo nurodymus.

8. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS
8.1. Ši pirkimo Sutartis laikoma sudaryta ir Ƴsigalioja nuo tada, kai Šalys ją pasirašo ir galioja

iki visiško sutartiniǐ Ƴsipareigojimǐ Ƴvykdymo arba iki Sutarties pasibaigimo kitais Lietuvos
Respublikos civilinio kodekso ar Sutartyje nustatytais pagrindais ir tvarka.

8.2. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažƳstama visiškai ar iš dalies negaliojančia,
ji nepanaikina likusios sutarties galiojimo, t.y. tai neturi Ƴtakos kitǐ Sutarties nuostatǐ galiojimui.

8.3. Nutraukus SutartƳ ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su
atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šaliǐ pagal šią SutartƳ, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos,
kurios turi likti galioti, kad bǌtǐ visiškai Ƴvykdyta ši Sutartis.

8.4. Pirkimo sutarties sąlygos pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu negali bǌti keičiamos,
išskyrus Viešǐjǐ pirkimǐ Ƴstatymo 89 straipsnyje numatytus atvejus ir tokias pirkimo sutarties
sąlygas, kurias pakeitus nebǌtǐ pažeisti Viešǐjǐ pirkimǐ Ƴstatyme nustatyti principai ir tikslai. Ʋ
pateiktą pasiǌlymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako ne vơliau kaip
per 10 (dešimt) kalendoriniǐ dienǐ. Visi pirkimo sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai galioja,
jeigu jie yra sudaryti raštu ir patvirtinti abiejǐ šaliǐ Ƴgaliotǐ atstovǐ parašais.

9. KONFIDENCIALUMO ƲSIPAREIGOJIMAI
9.1. Sutarties Šalys privalo vertinti visą šios Sutarties pagrindu perduodamą informaciją bei

dokumentus kaip konfidencialią bei nepublikuoti ar kitaip neatskleisti jokiǐ informacijos detaliǐ be
raštiško kitos šalies sutikimo. Konfidencialumo nuostatos galioja šios Sutarties galiojimo laikotarpiu
ir du metus nuo šios Sutarties galiojimo termino pasibaigimo. Šio straipsnio nuostatos netaikomos
informacijai, kuri pagal teisơs aktǐ reikalavimus yra ar tampa prieinama viešai arba gauta atskleidus
ar turi bǌti atskleista teisơs aktǐ nustatytais atvejais.

9.2. Konfidencialios informacijos atskleidimas nơra laikomas Sutarties pažeidimu, jeigu:
9.2.1. Šalys susitaria raštu dơl informacijos pateikimo žiniasklaidai ar trečiajam asmeniui;
9.2.2. konfidencialios informacijos atskleidimas yra bǌtinas tinkamam Šaliǐ Ƴsipareigojimǐ,

prisiimtǐ pagal SutartƳ, vykdymui ir/ar Sutartyje numatytǐ teisiǐ Ƴgyvendinimui (tačiau pastaruoju
atveju informaciją galima atskleisti tik ta apimtimi, kiek tai reikalinga minơtǐ Ƴsipareigojimǐ
vykdymui);
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9.2.3. konfidencialią informaciją yra bǌtina atskleisti pagal Lietuvos Respublikos ir/ar Europos
Sąjungos teisơs aktǐ reikalavimus;

9.3. Asmens duomenys tvarkomi, vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento
ir Tarybos reglamentu (ES) 2016/679 “Dơl fiziniǐ asmenǐ apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dơl
laisvo tokiǐ duomenǐ judơjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenǐ
apsaugos reglamentas)“.

10. SUTARTIES NUTRAUKIMAS
10.1.Sutartis gali bǌti nutraukta:
10.1.1. Vienos šalies sprendimu prieš 10 (dešimt) darbo dienǐ raštu Ƴspơjus kitą šalƳ, jeigu ji

nevykdo ar netinkamai vykdo savo Ƴsipareigojimus ir tai yra esminis sutarties pažeidimas.
Nustatydamos esminƳ pažeidimą šalys privalo vadovautis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso
6.217 str. nuostatomis.

10.1.2. Raštišku šaliǐ susitarimu, pirkimo Sutarties nutraukimą inicijuojančiai šaliai raštu
pranešus apie tai kitai šaliai prieš 15 (penkiolika) darbo dienǐ

10.2. Užsakovas po Sutarties nutraukimo turi kiek galima greičiau patvirtinti atliktǐ paslaugǐ
vertĊ. Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Vykdytojo skolą
Užsakovui ir Užsakovo skolą Vykdytojui.

10.3. Jei Sutartis nutraukiama Užsakovo iniciatyva dơl Vykdytojo kaltơs, Užsakovo patirti
tiesioginiai nuostoliai ar išlaidos gali bǌti išieškomi išskaičiuojant juos iš Vykdytojui mokơtinǐ sumǐ,
jie nơra šaliǐ ginčo dơl Sutarties nutraukimo, šaliǐ kaltơs ir/ar patirtǐ nuostoliǐ ar išlaidǐ dydžio.

10.4. Ʋdiegus viešojo sektoriaus subjektams buhalterinei apskaitai tvarkyti centralizuotai
parinktą informacinĊ sistemą arba sistemas, Sutartis nutraukiama, Užsakovui prieš 30 (trisdešimt)
dienǐ raštu Ƴspơjus Vykdytoją.

11. NENUGALIMOS JƠGOS APLINKYBƠS
11.1. Nơ viena Sutarties šalis nơra laikoma pažeidusia SutartƳ arba nevykdančia savo

Ƴsipareigojimǐ pagal ją, jei Ƴsipareigojimus vykdyti jai trukdo nenugalimos jơgos (force majeure)
aplinkybơs, atsiradusios po pirkimo nugalơtojo paskelbimo ar po Sutarties Ƴsigaliojimo dienos.

11.2. Nenugalimos jơgos aplinkybiǐ sąvoka apibrơžiama ir Šaliǐ teisơs, pareigos ir
atsakomybơ esant šioms aplinkybơms reglamentuojamos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso
6.212 straipsnyje bei „Atleidimo nuo atsakomybơs esant nenugalimos jơgos (force majeure)
aplinkybơms taisyklơse“ (1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybơs nutarimas Nr. 840
„Dơl Atleidimo nuo atsakomybơs esant nenugalimos jơgos (force majeure) aplinkybơms taisykliǐ
patvirtinimo“). Ʋrodinơdamos nenugalimos jơgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos
Vyriausybơs 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dơl nenugalimos jơgos (force majeure)
aplinkybes liudijančiǐ pažymǐ išdavimo tvarkos patvirtinimo“.

11.3. Jei kuri nors Sutarties šalis mano, kad atsirado nenugalimos jơgos (force majeure)
aplinkybơs, dơl kuriǐ ji negali vykdyti savo Ƴsipareigojimǐ, ji per 10 (dešimt) kalendoriniǐ dienǐ
informuoja apie tai kitą ŠalƳ, pranešdama apie aplinkybiǐ pobǌdƳ, galimą trukmĊ ir tikơtiną poveikƳ.
Jei Užsakovas raštu nenurodo kitaip, Vykdytojas toliau vykdo savo Ƴsipareigojimus pagal SutartƳ tiek,
kiek Ƴmanoma, ir ieško alternatyviǐ bǌdǐ savo Ƴsipareigojimams, kuriǐ vykdyti nenugalimos jơgos
(force majeure) aplinkybơs netrukdo, vykdyti.

11.4. Vykdytojas nenaudoja alternatyviǐ bǌdǐ, dơl kuriǐ gali atsirasti papildomǐ išlaidǐ, jei
Užsakovas nenurodo jam to daryti.

11.5. Jei nenugalimos jơgos (force majeure) aplinkybơs trunka ilgiau kaip 180 dienǐ, tuomet,
nepaisant Sutarties Ƴvykdymo termino pratĊsimo, kuris dơl minơtǐjǐ aplinkybiǐ gali bǌti Vykdytojui
suteiktas, bet kuri Sutarties šalis turi teisĊ nutraukti SutartƳ Ƴspơdama apie tai kitą šalƳ prieš 30
(trisdešimt) kalendoriniǐ dienǐ. Jei pasibaigus šiam 30 (trisdešimt) kalendoriniǐ dienǐ laikotarpiui
nenugalimos jơgos (force majeure) aplinkybơs vis dar yra, Sutartis nutraukiama ir pagal Sutarties
sąlygas Šalys atleidžiamos nuo tolesnio Sutarties vykdymo.

12. GINČǏ SPRENDIMAS
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12.1. Ginčai sprendžiami derybǐ bǌdu, o nepavykus išsprĊsti ginčo, jis bus nagrinơjamas
Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka teisme. 

13. SUSIRAŠINƠJIMAS
13.1. Sutarties Šalys susirašinơja lietuviǐ kalba. Jei Sutartyje nenustatyta kitaip, Užsakovo ir

Vykdytojo vienas kitam siunčiami pranešimai turi bǌti siunčiami paštu, elektroniniu paštu, faksu arba
Ƴteikiami asmeniškai Sutartyje Sutarties Šaliǐ nurodytais adresais:

Užsakovas Vykdytojas
Juridinio asmens
pavadinimas

Druskininkǐ savivaldybơs
administracija

UAB „Logas line“

Adresas Vilniaus al. 18, 66119 Druskininkai Žalgirio g. 92, 09303 Vilnius
Telefonas (8 313) 52 950, (8 313) 40026 85 2107767

El. paštas julija.ramanauskiene@druskininkai.lt;
jurgita.balciute@druskininkai.lt

info@logasline.lt

13.2. Jei adresatas praneša kitą adresą, tuomet dokumentai privalo bǌti pristatomi naujuoju
adresu. Jei, prašydamas suderinimo arba sutikimo, adresatas nenurodơ kito adreso, tai atsakymas jam
siunčiamas tuo pačiu adresu, kuriuo išsiǐstas prašymas.

13.3. Jei siuntơjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokƳ reikalavimą pranešime. Jei yra
nustatytas atsakymo Ƴ raštišką pranešimą gavimo terminas, siuntơjas pranešime turơtǐ nurodyti
reikalavimą patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. Bet kuriuo atveju siuntơjas imasi priemoniǐ,
bǌtinǐ jo pranešimo gavimui užtikrinti.

13.4. Raštiški pranešimai yra laikomi tinkamai gauti:
13.4.1. siunčiant registruotu paštu – per penkias darbo dienas nuo jǐ išsiuntimo;
13.4.2. siunčiant faksu arba elektroniniu paštu – pranešimo išsiuntimo dieną arba, jeigu tokia

diena yra nedarbo diena, kitą darbo dieną;
13.4.3. pristatant asmeniškai – pristatymo dieną gavơjo adresu, pasirašytinai.
13.5.  Sutarties sudarymo metu už Sutarties vykdymą paskirti atsakingi asmenys:
13.5.1. Užsakovo: asmuo, atsakingas už sutarties vykdymą – Julija Ramanauskienơ, Finansǐ

ir apskaitos skyriaus vedơja, Vilniaus al. 18, LT- 66119 Druskininkai, 108 kab. arba tel.
(8 313) 52 950, faks. (8 313) 55 376, el. paštas julija.ramanauskiene@druskininkai.lt; už sutarties ir
pakeitimǐ paskelbimą- Ernesta Žudytơ-Stasionienơ, Teisơs ir civilinơs metrikacijos skyriaus
vyriausioji specialistơ, Vasario 16-osios g. 7, Druskininkai, tel. (8 313) 53763, el. paštas
ernesta.zudyte@druskininkai.lt; Edita Davičikaitơ, Teisơs ir civilinơs metrikacijos vedơjo
pavaduotoja, Vasario 16-osios g. 7, Druskininkai, (8 313) 52 866, el. paštas edita.d@druskininkai.lt;

13.5.2. Vykdytojo: IS paslaugǐ grupơs vadovơ Rǌta Žiǌrienơ, tel. 8 618 80034, 8 5 2107719,
el. paštas ruta.ziuriene@labbis.lt

13.6. Pasikeitus Šaliǐ juridiniams adresams ar rekvizitams, Šalys privalo nedelsiant apie tai
informuoti viena kitą raštu. Šalis, neƳvykdžiusi šio Ƴsipareigojimo, negali reikšti pretenzijǐ, kad
negavo pranešimǐ, arba dơl naujǐ kitos Šalies rekvizitǐ nežinojimo netinkamai Ƴvykdơ savo
Ƴsipareigojimus.

14. ŠALIǏ PATVIRTINIMAI
14.1. Vykdytojas patvirtina, kad tiek jis, tiek jo paskirtas SutartƳ pasirašyti ir (ar) vykdyti

atstovas turi teisĊ sudaryti šią SutartƳ, o taip pat vykdyti visus šioje Sutartyje numatytus Vykdytojo
Ƴsipareigojimus. Vykdytojas pareiškia, kad jis yra gavĊs visus bǌtinus patentus, leidimus, atestacijos
pažymơjimus ar kitokius dokumentus, Ƴgalinančius Vykdytoją užsiimti šioje Sutartyje numatyta
veikla, kuri Ƴeina Ƴ Vykdytojo sutartinius Ƴsipareigojimus.

14.2. Užsakovas patvirtina, kad tiek jis, tiek jo paskirtas SutartƳ pasirašyti ir (ar) vykdyti
atstovas turi teisĊ sudaryti šią SutartƳ, o taip pat vykdyti visus šioje Sutartyje numatytus Užsakovo
Ƴsipareigojimus.
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15. KITOS SUTARTIES NUOSTATOS
15.1. Nơ viena iš Sutarties Šaliǐ neturi teisơs perleisti savo teisiǐ ir pareigǐ pagal šią SutartƳ

tretiesiems asmenims be raštiško kitos Šalies sutikimo, išskyrus Lietuvos Respublikos Ƴstatymǐ ir
kitǐ teisơs aktǐ nustatytus atvejus.

15.2. Sudarius SutartƳ, tačiau ne vơliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Vykdytojas
Ƴsipareigoja Užsakovui pranešti tuo metu žinomǐ subtiekơjǐ pavadinimus, kontaktinius duomenis ir
jǐ atstovus, jei jie nơra nurodyti Vykdytojo pasiǌlyme ar Sutarties prieduose. Užsakovas taip pat
reikalauja, kad Vykdytojas informuotǐ apie minơtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties
vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekơjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vơliau.

15.3. Jeigu Sutarties vykdymui pasitelkiamas (-i) subteikơjas (-ai), Užsakovas gali
atsiskaityti tiesiogiai su subteikơju (-ais), jei subteikơjas (-ai) išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio
atsiskaitymo galimybe. Tokiu atveju turi bǌti sudaroma trišalơ sutartis tarp Užsakovo, Vykdytojo ir
subteikơjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subteikơju tvarka. Vykdytojas turi teisĊ
prieštarauti nepagrƳstiems mokơjimams. Tiesioginio atsiskaitymo su subteikơjais galimybơ nekeičia
Vykdytojo atsakomybơs dơl Sutarties Ƴvykdymo.

15.4. Sutarties vykdymo metu Vykdytojas gali pasitelkti naujus subtiekơjus. Apie naujai
pasitelkiamus subtiekơjus Vykdytojas turi informuoti Užsakovą raštu nurodant subtiekơjo
pasitelkimo priežastis ir gauti Užsakovo rašytinƳ sutikimą. Užsakovui sutikus su subtiekơjo
pasitelkimu, Užsakovas kartu su Vykdytoju raštu sudaro susitarimą dơl subtiekơjo pasitelkimo, kurƳ
pasirašo Šalys. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis. 

15.5. Pasitelkiami subtiekơjai: UAB „Prokodas“, kodas 123545936.
15.6. Visus Šaliǐ tarpusavio santykius, atsirandančius iš šios Sutarties ir neaptartus jos

sąlygose, reglamentuoja Lietuvos Respublikos Ƴstatymai ir kiti teisơs aktai.
15.7. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisơms ir pareigoms taikomi

Lietuvos Respublikos Ƴstatymai bei kiti norminiai teisơs aktai. Sutartis sudaryta ir turi bǌti aiškinama
pagal Lietuvos Respublikos teisĊ.

15.8. Ši Sutartis sudaryta lietuviǐ kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinĊ
galią – po vieną kiekvienai Šaliai. 

15.9. Pirkimo sąlygos, tiekơjo pasiǌlymas su priedais, paslaugǐ perdavimo - priơmimo aktas
yra laikomi neatskiriama Sutarties dalimi.

15.10. Priedai, kurie laikomi neatskiriama Sutarties dalimi:
15.10.1. Priedas Nr. 1 “Vykdytojo pasiǌlymas“;
15.10.2. Priedas Nr. 2 „Techninơ specifikacija“

16. ŠALIǏ JURIDINIAI ADRESAI IR REKVIZITAI

Užsakovo vardu Vykdytojo vardu
Druskininkǐ savivaldybơs administracija
Vilniaus al. 18, LT-66119 Druskininkai
kodas 188776264
PVM mokơtojo kodas LT10000816411
A.s. Nr. LT65 7300 0100 0222 4551
AB Swedbank
banko kodas 73000,
tel. (8 313) 51233
el. paštas info@druskininkai.lt

Savivaldybơs administracijos direktorơ
Vilma Jurgelevičienơ

UAB „Logas line“
M. K. Čiurlionio g. 33-5, LT-03100 Vilnius
Adresas korespondencijai: Žalgirio g. 92, LT-
09303, Vilnius
kodas 305410910
PVM mokơtojo kodas LT100013023316
A. s. Nr. LT494010051005322583
Luminor Bank AS
banko kodas 40100,
Tel. 85 2107767
info@logasline.lt

Klientǐ projektǐ vadovas
Andrius Jackus



Lapas 8 / 12

2021 m.          d.  Paslaugǐ teikimo sutarties 
Nr.____________Priedas Nr. 1

Pasiǌlymas
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2021 m.          d.  Paslaugǐ teikimo sutarties 
Nr.____________Priedas Nr. 2

TECHNINƠ SPECIFIKACIJA
1. BENDRA INFORMACIJA

Eil.
Nr. Rodiklis Reikalaujama minimali rodiklio reikšmơ

1. Paslaugos tikslas Ʋsigyti Druskininkǐ savivaldybơs
administracijoje ir jai pavaldžiose Ƴstaigose
(Toliau – Perkančioji organizacija arba
Užsakovas) Ƴdiegtos informacinơs sistemos
(toliau IS) priežiǌros, konsultavimo ir
tobulinimo paslaugą (toliau – Paslauga).

2. IS apimtys  IS apima Finansǐ valdymą ir apskaitą, strateginƳ
planavimą, žmogiškǐjǐ ištekliǐ, dokumentǐ valdymo
bei vietinơs rinkliavos posistemĊ.
 Plačiau susipažinti su IS techninơmis galimybơmis,
apimtimis ir techniniu projektu kviečiame atvykti Ƴ
Druskininkǐ savivaldybơs administraciją.

3. Paslaugos turi bǌti
teikiamos darbo
dienomis
Perkančiajai
organizacijai ir jai
pavaldžioms
Ƴstaigoms/portfeliams
(Ƴskaitant visas
nutolusias darbo
vietas):

1. Druskininkǐ savivaldybơs administracija
2. Druskininkǐ „Atgimimo“ mokykla
3. Druskininkǐ „Ryto“ gimnazija
4. Druskininkǐ „Saulơs“ pagrindinơ mokykla
5. Druskininkǐ kultǌros centras
6. Druskininkǐ lopšelis-darželis „Bitutơ“
7. Druskininkǐ lopšelis-darželis „Žibutơ“
8. Druskininkǐ M. K. Čiurlionio meno mokykla
9. Druskininkǐ miesto muziejus
10. Druskininkǐ savivaldybơs Leipalingio 
progimnazija
11. Druskininkǐ savivaldybơs paslaugǐ ǌkis
12. Druskininkǐ savivaldybơs socialiniǐ paslaugǐ 
centras
13. Druskininkǐ savivaldybơs Viečiǌnǐ progimnazija
14. Druskininkǐ savivaldybơs viešoji biblioteka
15. Druskininkǐ sporto centras
16. Druskininkǐ švietimo centras
17. Druskininkǐ savivaldybơs iždas
18. Druskininkǐ savivaldybơs kontrolơs ir audito 
tarnyba
19. Druskininkǐ savivaldybơs Socialinơs paramos 
skyrius
20. Druskininkǐ savivaldybơs visuomenơs sveikatos 
biuras

4. Darbo vietǐ skaičius Tobulinant IS neturi bǌti reikalaujama jokiǐ papildomǐ
programinơs Ƴrangos licencijǐ. Užsakovas turi turơti 
galimybĊ savarankiškai plơsti IS pagal atsiradusƳ 
poreikƳ, t. y. didinti darbo vietǐ skaičiǐ.

2. ESAMOS IS TECHNINƠS IR FUNKCINƠS SAVYBƠS
Eil.
Nr. Rodiklis Reikalaujama minimali rodiklio reikšmơ
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1. Sisteminis serveris Hewlett – Packard Compaq 6005 Pro
2. Duomenǐ bazơs 

serveris
Hewlett – Packard Compaq 6005 Pro

3. Operacinơ sistema Microsoft Windows 2008 Standart Server
4. Duomenǐ baziǐ 

valdymo sistema
Microsoft SQL Server 2019 Standard

5. IS taikomoji 
programinơ Ƴranga

Microsoft Visual C# pagrindu veikianti informacinơ sistema.

6. Naudotojo sąsają Visi sistemos taikomǐjǐ programǐ dialogai, meniu,
pranešimai apie klaidas, pagalbos ekranai yra pateikiami
lietuviǐ kalba.

7. Intelektinơs ir 
pramoninơs 
nuosavybơs teisơs

 Su IS susijusios teisơs, Ƴskaitant autorines ir kitas intelektinơs 
nuosavybơs teises yra Perkančiosios organizacijos nuosavybơ.
 IS tobulinimas ar naujǐ versijǐ diegimas nesuteikia Tiekơjui 
autoriniǐ ir kitǐ intelektiniǐ nuosavybơs teisiǐ. 
 Perkančioji organizacija turi IS techninƳ projektą, pilną su IS 
programine Ƴranga susijusią dokumentaciją, programinơs Ƴrangos 
atvirus išeities tekstus (kodus). Šią informaciją pateiksime 
laimơtojui.

3. VARTOJAMOS SĄVOKOS/TRUMPINIAI
Eil.
Nr. Rodiklis Reikalaujama minimali rodiklio reikšmơ

1. Reagavimo laikas Problemos, klausimo priơmimo ir jo išsiaiškinimo trukmơ.
2. Kritinơ klaida IS klaida, neleidžianti galutiniams naudotojams

naudotis sistema.
3. Vidutinơ klaida Klaida, neleidžianti galutiniams naudotojams naudotis sistema, 

tačiau yra klaidos apơjimo ar kitas jos sprendimo bǌdas.
4. Nežymi klaida Funkcijos nežymus netikslumas, kuris neƳtakoja proceso rezultato.
5. Veiklos atstatymo 

laikas
Tai laikas, per kurƳ klaida yra ištaisoma ir Užsakovui pateikiamas 
IS atnaujinimo paketas, kurƳ Ƴdiegus, klaida pašalinama

6. Darbo diena Valstybơs nustatytos darbo dienos.
7. Darbo valanda Vienos valandos laikotarpis darbo dienomis nuo 8 val. iki 17 val.; 

penktadieniais – nuo 8 val. iki 15 val. 45 min (GMT +02:00).
4. KONSULTAVIMAS, PRIEŽIǋRA IR TOBULINIMAS

4.1.PRIEŽIǋROS PASLAUGOS
Eil.
Nr. Rodiklis Reikalaujama minimali rodiklio reikšmơ

1. IS klaidǐ šalinimas  Turi bǌti užtikrintas kritiniǐ, vidutiniǐ ir nežymiǐ klaidǐ
šalinimas. 

 Klaidos tipą (kritinơ, vidutinơ ar nežymi) Tiekơjo klausimǐ ir
klaidǐ registravimo valdymo sistemoje nustato Užsakovas.

 Jeigu esamoje IS versijoje klaidos pašalinti neƳmanoma, turi bǌti
pateikta nauja IS versija, neturinti jokiǐ Užsakovo anksčiau
nustatytǐ klaidǐ.

2. IS naujos versijos
Ƴsigyto
funkcionalumo
apimtyje

 Turi bǌti pateikta nauja IS versija, jeigu pasikeitơ Lietuvos
Respublikos Ƴstatymai, Ƴtakojantys tiksliam ir korektiškam IS
veikimui. 

 Nauja IS versija turi apimti visus susijusius pasikeitimus ir leisti
tiksliai ir korektiškai toliau ją eksploatuoti.
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 Nauja IS versija, kai pasikeičia Lietuvos Respublikos Ƴstatymai,
turi bǌti pateikta ne ilgiau kaip per 30 dienǐ jeigu teisơs aktas
nereikalauja ankstesnio jo taikymo.

 Konkreti sistemos IS versija, pateikiama naudotojui kartu su
pataisymais arba papildymais, suderintais su ankstesne versija.

 Nauja IS versija turi bǌti pateikta taip pat ir tais atvejais, kai
esamojoje IS versijoje neƳmanoma pašalinti nustatytǐ klaidǐ.

3. IS kritiniǐ klaidǐ
taisymas

 Reagavimo laikas – ne daugiau 2 darbo valandǐ;
 Sistemos atstatymo laikas – ne daugiau 8 darbo valandǐ.

4. IS svarbiǐ klaidǐ
taisymas

 Reagavimo laikas – ne daugiau 4 darbo valandǐ;
 Sistemos atstatymo laikas – ne daugiau 12 darbo valandǐ.

5. IS minimaliǐ klaidǐ
taisymas

 Reagavimo laikas – ne daugiau 8 darbo valandǐ;
 Sistemos atstatymo laikas – ne daugiau 2 darbo dienos.

6. IS normaliǐ klaidǐ
taisymas

 Reagavimo laikas – ne daugiau 16 darbo valandǐ;
 Sistemos atstatymo laikas – ne daugiau 4 darbo dienos.

7. IS darbingumo
atstatymas

Tiekơjas atsakingas už eksploatuojamos IS darbingumo
atstatymą, kai sistema negalima naudotis dơl Tiekơjo kaltơs.

8. IS atnaujinimo paketǐ
ir naujǐ versijǐ
tiekimas

 Tiekơjas tiekia IS atnaujinimo paketą Ƴsigyto funkcionalumo
apimtyje.

 Tiekơjas informuoja apie programos pakeitimus. Informacija
apie pakeitimus skelbiama Vykdytojo paklausimǐ ir klaidǐ
registravimo sistemoje.

4.2.KONSULTAVIMO PASLAUGOS
Eil.
Nr. Rodiklis Reikalaujama minimali rodiklio reikšmơ

1.

Konsultacijǐ teikimo
sąlygos

 Konsultacijos turi bǌti teikiamos telefonu, elektroniniu paštu
arba prisijungiant nuotolinio prisijungimo priemonơmis prie
Užsakovo darbo vietos (bet kur Lietuvos Respublikos
teritorijoje).

 Tiekơjas turi turơti programinĊ Ƴrangą, skirtą klausimǐ ir klaidǐ
registravimui, užtikrinant paslaugǐ teikimo valdymo sistemos
funkcionalumą, kokybišką ir savalaikƳ paslaugǐ teikimą bei
sutartiniǐ Ƴsipareigojimǐ Ƴvykdymą.

 Turi bǌti galimybơ visas konsultacijas užsakyti Tiekơjo
klausimǐ ir klaidǐ registravimo valdymo sistemoje. 

 Tiekơjas privalo suteikti internetinĊ prieigą  prie  klausimǐ ir 
klaidǐ registravimo valdymo sistemos Ƴgaliotiems Užsakovo
atstovams. Prieiga turi užtikrinti pastovǐ Užsakovo
 informavimą apie detalius paslaugǐ teikimo procesus.

 Tiekơjas privalo apmokyti Užsakovo paskirtus asmenis naudotis
paklausimǐ ir klaidǐ registravimo valdymo sistema ir užtikrinti
konsultavimą susijusƳ su šios sistemos naudojimusi visą
palaikymo ir priežiǌros laikotarpƳ. 

 Jei nơra galimybơs (dơl techniniǐ kliǌčiǐ) užsakyti konsultacijos
Tiekơjo klausimǐ ir klaidǐ registravimo valdymo sistemoje,
konsultacija turi bǌti suteikta el. paštu ar telefonu.

2.

Konsultacijos  Tiekơjas konsultuoja sistemos naudotojus IS eksploatacijos
klausimais.

 Tiekơjas nustatytais terminais (aprašytais 4.1 „Priežiǌros
paslaugos“ 3-6 punktuose) reaguoja Ƴ paklausimǐ ir klaidǐ
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registravimo sistemoje užregistruotus pranešimus; sprendžia
pranešimus; atstato ir/arba grąžina vartotojui galimybĊ naudotis
IS.

 informuoja Užsakovą apie sistemos naujas versijas, skelbia
naujienas.

 Tiekơjas konsultuoja Užsakovo darbuotojus darbo vietoje.

3.

IS konsultavimo
paslaugǐ ataskaitos

 Ataskaitos turi bǌti pateikiamos reguliariai kiekvieną mơnesƳ.
 Ataskaitoje turi bǌti pateikiama tokia informacija:

Užfiksuoti pranešimai, jǐ tipai, atsako laikai, teiktos
konsultacijos (tema, kas kreipơsi, kada, kokiu laiku, kiek
sugaišta laiko konsultacijai). 

4. Perkamǐ paslaugǐ
apimtis

 Konsultavimo paslaugǐ apimtis nurodyta Pirkimo dokumentǐ 1
priede „Pasiǌlymo forma“.

4.3.TOBULINIMO PASLAUGOS
Eil.
Nr. Rodiklis Reikalaujama minimali rodiklio reikšmơ

1. IS tobulinimo
paslaugos

Teikiamos IS tobulinimo (funkciniǐ galimybiǐ vystymo bei
modernizavimo) paslaugos:

 Programinơs Ƴrangos atnaujinimǐ Ƴdiegimas (pataisymai ir
naujos versijos dơl Lietuvos Respublikos Ƴstatymǐ pasikeitimǐ
ar kitǐ IS veikimo klaidǐ); 

 IS tobulinimai susijĊs su naujǐ versijǐ diegimu;
 IS naudotojǐ mokymo paslaugos (kliento darbo vietoje) susijĊs

su naujǐ IS versijǐ pasikeitimais;
 Sistemos naudotojǐ mokymai seminaruose susijĊ su naujǐ IS

versijǐ pasikeitimais;
 Programinơs Ƴrangos dokumentacijos naujinimas ir teikimas

susijĊs su naujǐ IS versijǐ pasikeitimais.

5. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
Eil.
Nr. Rodiklis Reikalaujama minimali rodiklio reikšmơ

1. Kitos sąlygos 1. Tiekơjas neturi teisơs atskleisti jokios su paslaugǐ teikimu
susijusios informacijos trečiosioms šalims be Tarnybos raštiško
leidimo.
2. Paslaugos teikơjas privalo nedelsdamas pranešti Užsakovo
atsakingam asmeniui apie spơjamus ar Ƴvykusius saugumo arba kitus
incidentus, susijusius su Paslaugomis.
3. Visi darbai, susieti su paslaugos teikimu, turi bǌti suderinti su kitǐ
šaliǐ, kuriǐ veiksmai gali Ƴtakoti paslaugos teikimą arba kuriǐ
paslaugos gali bǌti Ƴtakojamos, atstovais.
4. Tiekơjas nơra atsakingas už IS funkcionavimui reikalingą
infrastruktǌrą - interneto prijungimą ir elektros maitinimo tinklą.

_____________
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